
ORMAMACCHINE S.p.A. - Italia
viale Lombardia, 47
24020 TORRE BOLDONE (BG) - ITALY 
Tel. +39 035 364011 - Fax +39 035 346290 
www.ormamacchine.it - comm@ormamacchine.it

R
A

D
IC

IS
T

U
D

IO
 -

 0
8

/0
8

3D Covering
PvC-veneer 

BASIC
3D Covering

PvC-veneer 

BASIC

 CVM1 VACUUM PLUS
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TYPE

Dimensioni • Dimensions • Dimensions • Dimensiones • ê‡ÁÏÂ˚ mm
  
Dimensioni utili di lavoro
Useful working dimensions
Dimensions utiles de travail mm
Medidas ùtiles de trabajo
èÓÎÂÁÌ˚Â ‡·Ó˜ËÂ ‡ÁÏÂ˚

Spessore massimo di lavoro compresa controsagoma
Max working thickness (included countershape)
Epaisseur max de travail inclus contre-gabarit mm
Espesor max de trabajo contramoldura incluida
å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ‡·Ó˜‡fl ÚÓÎ˘ËÌ‡ ‚ÍÎ˛˜‡fl ¯‡·ÎÓÌ

Riscaldamento • Heating • Chauffage • Recalentamiento • ç‡„Â‚  kW

Assorbimento Totale
Total Consumption
Consommation Totale  kW
Absorción Total
é·˘‡fl ÔÓ„ÎÓ˘‡ÂÏ‡fl ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸

Peso • Weight • Poids • Peso • ÇÂÒ  kg

Larghezza • Width • Longueur • Ancho • òËËÌ‡  mm

Lunghezza • Lenght • Largeur • Largura • ÑÎËÌ‡  mm

Altezza • Height • Hauteur • Altura • Ç˚ÒÓÚ‡  mm

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES 
DONNEES TECHNIQUES - DATOS TECNICOS - íÖïçàóÖëKàÖ ïÄêÄKíÖêàëíàKà

esempi di lavorazione con modello CvM

examples of working by CvM model

exemples de travail par le modèle CvM

ejemplos de trabajo por medio del modelo CvM

èËÏÂ˚ Ó·‡·ÓÚÍË Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ÏÓ‰ÂÎË CVM

esempi di lavorazione con modello vACUUM PLUS

examples of working by vACUUM PLUS model

exemples de travail par le modèle vACUUM PLUS

ejemplos de trabajo por medio del modelo vACUUM PLUS

èËÏÂ˚ Ó·‡·ÓÚÍË Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ÏÓ‰ÂÎË VACUUM PLUS

Caratteristiche tecniche e dati non sono impegnativi. • Characteristics and technical data are not binding. • Caracteristiques et donnees techniques sont rapportees sans engagements. 
• Caracteristicas técnicas e informaciones no son empeñativas. • íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Ë ËÌÙÓÏ‡ˆËfl ÌÂ fl‚Îfl˛ÚÒfl Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì˚ÏË. 
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Questa termoformatrice ad aria CVM 
rappresenta una valida proposta per 
esigenze di lavoro,quali  il rivestimento 
a caldo con impiallacciature di parti 
sagomate o la realizzazione di pannelli 
sagomati con fogli di multistrato. 
La CVM è adatta per rivestire pannelli e/o 
profili fino ad una altezza massima 
di 500 mm ed è disponibile in due versioni 
con le seguenti misure utili 
di lavoro: 3000 x 1300 mm 
e 3500 x 1300 mm. La CVM, dotata 
di una pompa per il vuoto ad alta 
prestazione, è di facile utilizzo ed è 
completa di tutti i dispositivi necessari per 

il controllo della varie fasi di lavorazione. 
CVM esiste anche una versione doppia 
(CVM2) per incrementare la produttività: 
infatti, grazie ad un sistema di rotazione del 
piano di lavoro, è possibile effettuare un 
seconda preparazione e pressata durante 
la fase di essiccazione della colla del primo 
carico. il riscaldamento avviene a mezzo 
resistenze elettriche. 

The CVM Ormamacchine Thermoformer 
is an effective solution for working 
requirement such as: hot 3D coating with 
veneer, multi-ply shaped panel execution.
CVM is suitable for panels and/or profiles 

covering up to 500 mm thickness. 
it is available on the following useful 
working sizes: 3000 x 1300 mm 
and 3500 x 1300 mm
CVM is equipped with an high capacity 
vacuum pump, it is easy to use and 
complete of all devices needed to control 
the different working phases.
CVM is available on “DOUBLE VERSION” 
(CVM2) too, in order to increase the 
productivity. Thanks to the working platen 
rotation system, it is possible to carry out a 
second laying up and pressing operations 
during the first loading glue drying phase.
Heating through electric resistances.

Cette thermoformeuse à air représente 
une valable proposition pour exigences 
de travail comme revêtement à chaud 
de pièces galbées avec placage ou la 
fabrication de panneaux multiplis cintrés. 
La machine est adaptée pour le revêtement 
de panneaux ou profils jusqu’à une hauteur 
max. de 500 mm 
et est disponible en 2 versions de travail : 
3000 x 1300 mm et  3500 x 1300 mm. 
La machine est munie d’une pompe a vide 
à haute prestation d’utilisation aisée ainsi 
que de tous les dispositifs nécessaires au 
contrôle des différentes phases de travail. 
il existe aussi une version double (CVM2) 
afin d’augmenter la capacité de production 
qui, grâce à un système de rotation du 
plan de travail, permet d’effectuer la 2eme 
préparation pendant la phase de séchage 
du 1er panneau.
Le chauffage est par résistances 
électriques.

esta termoformadora de aire CVM 
representa una válida propuesta para 
exigencias de trabajo como revestimiento 
en caliente con chapas de partes 
molduradas o la realización de paneles 
moldurados con hojas de contrachapado. 
La CVM es adecuada para revestir paneles 
y/o perfiles hasta una altura máxima de 500 
mm. y es disponible 
en 2 versiones con las siguientes medidas 
de trabajo: 3000 x 1300 mm 
y 3500 x 1300 mm.
La CVM, equipada con bomba de vacío 
de alto rendimiento es de simple uso 
y completa de todos los dispositivos 
necesarios para el control de las diferentes 
fases de trabajo. existe también una 
versión doble (CVM2) para aumentar la 
productividad: gracias a un sistema de 
rotación de la mesa de trabajo, es posible 
efectuar una segunda preparación y 
prensado durante la fase de secado de la 
cola de la primera carga. el calentamiento 
es mediante resistencias eléctricas.

èÌÂ‚Ï‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl ÚÂÏÓÙÓÏÓ‚Ó˜Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ 
CVM Ë‰Â‡Î¸ÌÓ ÔÓ‰ıÓ‰ËÚ ‰Îfl Ú‡ÍËı ‡·Ó˜Ëı 
ÔÓÚÂ·ÌÓÒÚÂÈ, Í‡Í „Ófl˜‡fl Ù‡ÌÂÓ‚Í‡ 
ÔÓÙËÎËÓ‚‡ÌÌ˚ı ‰ÂÚ‡ÎÂÈ ËÎË ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ 
ÔÓÙËÎËÓ‚‡ÌÌ˚ı Ô‡ÌÂÎÂÈ ËÁ ÎËÒÚÓ‚ÓÈ 
ÏÌÓ„ÓÒÎÓÈÌÓÈ ‰Â‚ÂÒËÌ˚. 
å‡¯ËÌ‡ CVM ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ‰Îfl Ó·¯Ë‚ÍË Ô‡ÌÂÎÂÈ 
Ë/ËÎË ÔÓÙËÎËÓ‚‡ÌÌ˚ı ‰ÂÚ‡ÎÂÈ Ò Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ 
‚˚ÒÓÚÓÈ 500 ÏÏ Ë ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚÒfl ‚ ‰‚Ûı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı 
ÒÓ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏË ÔÓÎÂÁÌ˚ÏË ‡·Ó˜ËÏË ‡ÁÏÂ‡ÏË:   
3000 x 1300 ÏÏ Ë 3500 x 1300 ÏÏ. å‡¯ËÌ‡ CVM 
ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ‚˚ÒÓÍÓÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸Ì˚Ï ‚‡ÍÛÛÏÌ˚Ï 
Ì‡ÒÓÒÓÏ, ÓÌ‡ ÔÓÒÚ‡ ‚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË, ÍÓÏÂ 
˝ÚÓ„Ó, Ï‡¯ËÌ‡ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì‡ ‚ÒÂÏË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚ÏË 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ÏË ‰Îfl ÍÓÌÚÓÎfl ‡ÁÎË˜Ì˚ı ˝Ú‡ÔÓ‚ 
Ó·‡·ÓÚÍË. å‡¯ËÌ‡ CVM ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ Ú‡ÍÊÂ 
‚ ‰‚ÓÈÌÓÏ ‚‡Ë‡ÌÚÂ (CVM2) ‰Îfl Û‚ÂÎË˜ÂÌËfl 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚË: ·Î‡„Ó‰‡fl ÒËÒÚÂÏÂ ‚‡˘ÂÌËfl 
‡·Ó˜ÂÈ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ÏÓÊÌÓ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚ¸ ‚ÚÓÛ˛ 
ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍÛ Ë ÔÂÒÒÓ‚ÍÛ, ÔÓÍ‡ ÒÓıÌÂÚ ÍÎÂÈ ÔÂ‚ÓÈ 
Ô‡ÚËË. ç‡„Â‚‡ÌËÂ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë 
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËı ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÈ. 

Particolare della rotazione del piano

Working rotation system detail

Détail de la rotation du plateau

Detalle de la rotación de la mesa

ÑÂÚ‡Î¸ ‚‡˘ÂÌËfl ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË

de nombreus années d’expérience pour la 
réalisation des presses à membrane.

nueva prensa de membrana para 
ennoblecer tableros moldurados con PvC.
Facilidad de uso y precio contenido son 
las mas importantes características 
de esta máquina que representa el 
resultado de muchos años 
de experiencia y estudios técnicos.

çÓ‚˚È ÏÂÏ·‡ÌÌ˚È ÔÂÒÒ ‰Îfl Ó·¯Ë‚ÍË 
ÔÓÙËÎËÓ‚‡ÌÌ˚ı ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ 
ÔÓÎË‚ËÌËÎıÎÓË‰ÓÏ.
èÓÒÚÓÚ‡ ‚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Ë ÛÏÂÂÌÌ‡fl ˆÂÌ‡ 
fl‚Îfl˛ÚÒfl ÓÒÌÓ‚Ì˚ÏË ÓÚÎË˜ËÚÂÎ¸Ì˚ÏË ˜ÂÚ‡ÏË 
˝ÚÓÈ Ï‡¯ËÌ˚, ÍÓÚÓ‡fl fl‚ËÎ‡Ò¸ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÓÏ 
ÏÌÓ„ÓÎÂÚÌÂ„Ó ÓÔ˚Ú‡ ‚ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËË ÏÂÏ·‡ÌÌ˚ı 
ÔÂÒÒÓ‚.

nuova pressa a membrana per il 
rivestimento di superfici sagomate con PvC.
Facilità d’uso e prezzo contenuto sono le 
principali caratteristiche di questa macchina 
che rappresenta il frutto di molti anni 
d’esperienza nella realizzazione di presse a 
membrana.

new membrane press to cover shaped 
surfaces with PvC.
easiness and reasonable price are the main 
features of this machine representing the 
fruit of a long experience in maufacturing 
membrane presses.

nouvelle presse à membrane pour le 
revêtement de pieces galbées avec PvC.
La simplicité d’utilisation et un prix modeste 
costituent les principales caractéristiques 
de cette machine qui représente le résultat 

MeMbrana elastica
elastic MeMbrane
MeMbrane elastiQUe
MeMbrana elastica
ùãÄëíàóçÄü åÖåÅêÄçÄ
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